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Előfizetési felhivás

KIS LAP
1898-iki első félévi folyamára.

.4 ..Kis Lap*' 54-dik kötetere.

Folyó év és vele a »Kis Lap« most 
folyó kötete végéhez közeledvén, meg- 

nyitjuk az előfizetést a »Kis Lap«-nak az 
uj évvel meginduló uj. immár ötvennegyedik 
kötetébe.

Fennállása huszonhetedik esztendejében 
a Kis Lap« bátran mellőzhet minden 
hangzatos szót. Nincs az országnak olyan 
része, ahol már évtizedek óta ne ismer­
nék a »Kis Lap«-ot, mint a magyar gyer­
mek-világ legkedvesebb barátját, szórakoz­
tatóját és egyúttal oktatóját. Elég, ha az 
eddig megjelent immár egész kis könyvtárt 
alkotó ötvenhárom kötetre mutatunk rá. 
azzal a kijelentéssel, hogy az uj kötet az 
előzőknek méltó folytatása lesz.

Mind Forgó bácsi a szerkeztő, mind a 
kiadó-tulajdonos Athenaeum-társaság fárad­
ságot és áldozatot nem kímélő gondosság­
gal készítették elő az újévvel meginduló 
uj kötet tartalmát. Mindjárt az első számban

-A jó pajtások kincse“
(kimmel hosszabb elbeszélés fog kezdődni, 
a diák-életből vett vonzó és érdekes törté­
netet nyújtva, számos képpel: lesz újra

színdarab
eljátszásra alkalmalmas, és folytatni fog­
juk a
„Képek a magyar nemzet történetéből“

ezimii hazafias rajzokat is hazánk múltjá­
ból, lelkesítőül a fogékony magyar gyer­
mek-világnak. Az előkészített számos egyéb 
közlemény közt lesz

„Csodálatos utazások“
ezimmel egy épp oly regényes, mint érde­

kes sorozat, úgyszintén folytatást nyernek 
még

„Vad Laczi rajzai.“
e pompás figura-rajzok és lesz újabb soro­
zat bűvészet is.Minden szám közöl továbbá, 
úgy mint eddig, kisebb elbeszéléseket, me­
séket. ismeret-terjesztő czikkeket, költemé­
nyeket művészi rajzok kíséretében, úgy szin­
tén minden számban lesz ezentúl is fejtörő 
rejtvény, feladvány s minden héten jutalom­
könyv kisorsolása a megfejtők közt. az év­
végén pedig külön jutalmak kisorsolása a 
legszorgalmasabb megfejtőknek. Változat­
lanul maradnak a régi rovatok: Forgó bácsi 
postája, mely minden kis olvasónak min­
den kérdésére választ és felvilágosítást ad : 
a „Jó Szív“, mely könyörületes adakozásra 
nyújt módot a tehetősebbeknek; a „Leve­
lezés“, mely alkalmat ad a kis olvasóknak, 
hogy egymással érintkezésbe jussanak, stb.

Uj-évkor minden előfizetőnek, réginek és 
újnak, külön kedves meglepetést visz a 
»Kis Lap« uj kötetének első száma.

Gyűljetek tehát, magyar fiuk és leányok, 
az uj kötetnél is a »Kis Lap« régi dia­
dalmas zászlaja alá, a régiek hozzanak 
újakat magukkal, mindnyájokat szeretettel 
öleli szivéhez

Foryó bácsi.

Kérjük t. előfizetőinket, szíveskedjenek 
megrendelésüket mielőbb beküledeni. hogy 
a lap szétküldése fennakadást ne szen­
vedjen.

A »Kis Lap« előfizetési ára:
Egész évre ....................... 4 fr(
Félévre ............................... o
Negyedévre ....................... 1

Az előfizetések, legczélszerűbben postai
utalványon, a »Kis Lap« kiadó-hivatala - 
hoz (Budapest, IV., Ferencziek tere 3. ,z„ 
A thenaeum-épület) intézendők,

A „KIS LAP“ kiadó-hivatala.
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AZ ÓDON VÁR TITKA.
— Elbeszélés számos képpel. —

(F olytatás.)

lóra szintén hallgatta egy kis ideig 
az öreg beszédét, de úgy látszott, 

mintha a kertészet szép mestersége nem 
nagyon érdekelné. Jobbra-balra nézegetett, 
aztán fölkiáltott:

— Ni, a jó öreg Kullancs! Ejnye, lusta 
jószág, hogy elnyujtózott!

A kútja egy bokor tövében heverészett, 
s Flora, ott hagyva Kálmánt és az öreget, 
Kullancshoz ment, melléje telepedett és 
vígan játszogatott vele. Már jó néhány 
perez múlt, mikor Kálmán körülnézett.

— Hol vagy. Floriczám? Mit csinálsz 
ott?

— Csak te tanulj kertészkedést, feleié 
h lóra nevetve. Én inkább játszom ezzel a 
kedves kutyussal . . . mi beérjük azzal is. 
ha készen megfőzve kapjuk a zöld borsót, 
ugy-e, Kullancs ? Mi nem ásunk, nem 
kapálunk, csak szépen felöltözünk és sétá­
lunk. No, neked nem sok dolgod van a 
czifrálkodással, szegény Kullancs: még csak 
nyakravalód sincs, pedig bizony megérde­
melnéd. \ ólnál csak az én kutyuskám, 
majd csinálnék én a számodra szép nyakra- 
valót, akár Budapesten is sétálhatnál vele.

Kálmán is, de még az öreg is nagyot 
nevettek, amint a leányka Így bohóskodott 
a kutyával s Kálmán oda szólt:

— No. hiszen ha oly nagyon sajnálod, 
hogy nincs nyakra-valója, hát csinálhatnál 
neki ha nem is a tied a jó Kullancs.

Csinálok is, felelt Flora fölugorva s 
az öreghez fordulva. De csak úgy, ha meg­
ígéri, hogy aztán rajta is hagyja szegény J 
Kullancsnak a nyakán, nem fosztja meg tőle. !

I — Már attól ugyan ne féljen, kisasz- 
I szonykám. Nem hiszem ugyan, hogy Kul­

lancs sokat törődnék az ilyen parádéval; 
de majd én szívesen nézegetem, mint em­
léket a jó kisasszony kától, aki szerette az 
én öreg kutyámat,

— Szeretem is. igazán szeretem a szelíd 
jó állatot. Még ma megcsinálom a nyakra- 
valóját. Meglássa, milyen szép lesz!

Nem sokára odább sétáltak.
— Nos meg vagy elégedve? kérdé 

Flora.
— Eddig rendben vagyunk, feleié Kál­

mán. Most aztán láss szaporán dologhoz, 
varrd meg Kullancsnak azt a nyakra-valót.

— De már ez mégis csak nagyon furcsa, 
elégedetlenekedett a leányka. Már ugyan 
mire lehet az jó, hogy annak a jámbor 
Kullancsnak tőlem kapott nyakra-valója 
legyen ?

— Floriczám. ne felejtsd, hogy az alku 
igy szól: mindent megteszek amit kívánok 
és ha nem érted is. nem faggatózol.

— Jól van no. hiszen megteszem. De 
te igazán kegyetlen vagy.

— Nincs különben, de nem tehetek 
róla. És igaz ! . .. Annak a nyakra-valónak 
bélése is legyen. És jó szélesre szabd!

Flora a bábuk ládájából elő keresett 
alkalmas erős szövetet s szorgalmasan 
varrogatott. Kálmán minduntalan utána 
nézett s mikor Flora már az erős vászon­
bélést akarta levarrni, Kálmán hosszúra 
össze hajtogatott papirost vett elő a zse­
béből.

— Ezt a bélés alá tesszük . . . igy 
erősebb, szilárdabb lesz a nyakra-való. 
monda.

— Az nem lesz jó. ellenkezett Flora. Az 
a szegény Kullancs nem úri ölebecske. ha-
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nőm bizonyosan sokszor csatangol esőben 
is és nem igen hord paruplit. hát meg­
ázik. Akkor a papiros itt a nyakra való­
ban átázik, össze ránczosodik s a nyakra- 
való nem lesz szé]) sima.

— Nagyon igaz, hugocskám; de azért 
mégis csak tedd, amint kivánom.

Hát mit tehetett a szegény jó leányka ? 
Teljesítette a bátyja kívánságát. No de ki 
is jelentette:

A RANK A.

Te vagy az. Arankám. 
Aranyos kis babám?
Te vagy az, szöszikém P 
Ah úgy szeretlek én! 
Mikulás, Mikulás . . . 
Volt nagy ugrándozás!
A jándék volt-e sok.
Mint te oly cznkrosok ? 
Abba a kicsike 
Piczike czipödbe 
Valljon mit hullatott 
A te jó angyalod ?
Jó voltál, jó voltál.
Min iig szót fogadtál. 
Csípődbe igy került 
A la z sólya, kötsz er s ült.
TJj narancs, borbolya 
S köt piczi — korcsolya. 
Jaj, mi lesz akkor még 
Ha kiderül a nagy ég.
Es csillag-sugáron 
Leszáll a Karácson!

— Hallod-e, Kálmán, ha ezért a sok 
furcsaságért, amit velem miveltetsz, kár­
pótlásul valami nagyon, de nagyon érde­
kes dologgal nem jutalmazol, akkor ... no 
akkor jaj neked!

— Ne félj semmit, Floriczám, meg lesz 
a jutalom . . . már persze csak úgy, ha sike­
rül a vállalkozásom. De ha bele bukunk, 
akkor csakugyan jaj nekem, de neked 
is jaj!
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Félig, de éppen csak félig mondta ezt 
Kálmán tréfásan, úgy hogy Flora már 
igazán nem tudta, hányadán van vele. De 
ha már szövetkezett, hát csak kitart mel­
lette.

HÁROM MEDVE.

Énekelget három medve 
Nagybömmögve, dörmögetve. 
Könnyű nekik! A nótájok 
Szépen kottára van szedve.

Fújják, fújják szép hármasban, 
Egyik gyorsan, másik lassan, 
Mind a három pedig vastag, 
Morgó-dorgó mély basszusban.

»Nem gondol már ránk az Isten. 
Nincs áfonya, szeder sincsen! 
Egyik atyánkfia, szegény. 
Tánczolgat bus rab bilincsen.

Méhe. darázs, elrepültek,
Édes mézet mír nem gyüjtnek : 
Tengerinek nyoma sincsen,
Se a hegyen édes fürtnek.

Hogy tavaszig ne koplaljunk,
Jobb lesz nekünk most aludnunk, 
És a magunk zsíros talpát 
Télen által szopogatnunk!«

No, öreg Kullancs most aztán szép
vagy ám!

kik ott álltakKálmán és az öreg őr, 
közel, mosolyogtak a leányka ártatlan örö­
mén s az öreg kedélyesen szólt:

— No Kullancs, te sem hitted volna, 
hogy még valaha ilyen úri kisasszony fog 
fölczifrázni. Most aztán meg is becsüld a 
szép ajándékot!

Kullancs alig ha értette, mekkora tisz­

\

A jó öreg Kullancs még az-nap délután 
megkapta a szép nyakra-valót. Flora maga 
kötötte neki a nyakára, jó erősen és szo­
rosan, nehogy elveszítse. És őszinte öröm­
mel tapsolt, mikor elkészült vele.
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tesség érte: inkább nyugtalanul rázo- 
gatta a fejét, nyakát, még a lábával is 
kapargálta a nyakra-valót; de belátván, 
hogy nem szabadul tőle, végre bele nyu­
godott a parádéba.

Flora már eddig sem sokat értett mind­
abból, amit Kálmán tett és vele tétetett; de 
még inkább csodálkozott, mikor látta, hogy 
Kálmán aztán egész estig milyen nyugta­
lan és izgatott volt. A következő napon 
Kálmán mindjárt reggel kiment az öreg 
őr veteményes földjére, de nem talált ott 
senkit s még nyugtalanabbul tért vissza. 
Még vagy száz lépésnyire volt a háztól, 
midőn némi csodálkozással látta, hogy egy 
idegen nő megy be hozzájok.

Ezt az idegen nőt az ajtóban álló Flora 
is meglepődve látta. Hiszen ez az a rej­
télyes nő. a Fillérke kutya úrnője, aki 
ott fönn a várban lakik. Mit akarhat itt ? 
Mindjárt megtudta. Mert a nő oda lépett 
hozzá és igen szigorú hangon szólt:

— Te vagy a Vilma, ugy-e ?
— I . . . igen is . . . én.
— És a mamád itthon van ?
— I . . . igen is, itthon.
— Akkor hát vezess hozzá! . . . Velem 

kell jönnöd ! Egy kis számolni valónk van.
Flora csodálkozott és megint semmit 

sem értett a dologból. Mi számolni való­
juk volna? Nem érezte magát bűnösnek 
semmiben ez idegen nővel szemben. Beve­
zette tehát a szobába, ahol a mama ült. 
Az idegen nő így szólt:

- Bocsánat, asszonyom, hogy ismeretle­
nül betoppanok. En Szeghalmy Vilma va­
gyok. Turváry ur rokona. Egy olyan ügy 
miatt, melybe senkinek másnak nincs bele 
szólása, itt kell időznöm az ódon várban. 
Ez a fontos ügy egyelőre titok is: ma

pedig olyan nyomra találtam, hogy valaki 
be akar tolakodni ebbe a titokba.

— Igazán? szólt a mama meglehetősen 
közönyösen. És szabad kérdeznem, mi kö­
zöm nekem hozzá?

— Az, hogy az a valaki nem más, mint 
a kegyed leánya és azt kívánom, hogy 
most előttem szigorúan ki vallassa. j

Ezzel oda tolta Flórát a mama elé. 
(Lásd a képet a czimlapon.)

— Hogyan, Flora? Mit tettél?
■— En egy szót sem értek az egészből, 

mamácskám, feleié Flora.
— Nem ? szólt Szeghalmy Vilma. Hát 

ezt sem ismered ?
És zsebébe nyúlva, Flórának nagy cso­

dálkozására előmutatta a . . . Kullancs 
nyakra-valóját.

A díszes nyakra-való nagyon siralmas 
állapotban volt: a bélése föl fejtve fityegett 
le róla és hamarjában még Flora is alig 
ismert rá, a mama pedig csodálkozva nézte, 
hogy ugyan micsoda rongy ez? Flora azon­
ban csakhamar nagyot nevetett.

— Hiszen ez az a nyakra-való, melyet 
a Kullancsnak varrtam! monda. Hát el­
vették szegénytől ?

— Igen is el, még pedig alkalmasint 
volt rá oka annak, aki levette, szólt Vilma 
kisasszony. S én épp ezt az okot akarom 
kinyomozni.

— De hiszen én igazán nem akartam 
rosszat annak a jámbor Kullancsnak! mondá 
Flora. Igaz, hogy mindjárt, amint rákö­
töttem a nyakára, nem nagyon volt ked­
vére, kapargálta is; de az öreg gazdája 
is biztatott, hogy majd megszokja. Hát 
mégis csak letépte?

— Ej, nem a Kullancsról van szó, fakadt 
ki a vendég türelmetlenül. Nem gyerekes
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tréfa miatt jöttem ide. Azt akarom tudni, 
mi volt ebben a nyakra-valóban ?

Flora őszinte csodálkozással bámult rá 
Vilma kisasszonyra, a mama pedig most 
már kissé türelmetlenül szólt:

— En még most sem értem, mit kíván 
kegyed ? Abban semmi rosszat sem látok, 
hogy a leányom nyakra-valót csinált egy 
kutyának. Ugyan mi rossz lehetett volna 
ebben a nyakra-valóban-?

— Épp ezt akarom kideríteni, mert nagy 
furfangot gyanítok. Persze, ez a nyakra- 
való nagyon ártatlan portéka; de, mint 
látni tetszik, a bélése föl van fejtve. És 
így ez az ártatlan portéka nagyon alkal­
mas volt arra, hogy titkos levelet juttasson 
el valakihez.

— Kihez ?
— A . . . no, mindegy, nem szükséges 

megneveznem. Elég az, hogy mihelyt az a 
valaki megpillantotta a Kullancs kutyát, 
rögtön magához édesgette, leoldotta a 
nyakra-valóját, felbontotta és kivett belőle 
valamit. Ez a valami pedig alkalmasint 
levél volt; csak hogy, mire észre vettem, 
már tüzbe került és elhamvadt. Én tehát 
tudni kívánom, ki írta azt a levelet és mi 
volt benne ?

Most már derengett Flórának a fejében 
valami. Eszébe jutott az össze hajtogatott 
papiros, melyet Kálmán varratott be a 
Kullancs nyakra-valójába. De azt jó lélek­
kel mondhatja, hogy sejtelme sem volt 
róla, miféle papiros az: sőt most sem mond­
hatná, hogy csakugyan levél volt. Mert 
hát ha nem az volt ? Meglehet, hogy ez a 
Vilma kisasszony csak ijedez és a gyanúja 
egészen alaptalan. 0 pedig, Flora, nem 
vallhat rá vaktában Kálmánra.

A mama most már komolyabban fogta 
fel a dolgot s így szólt:

— Kedves lányom, felelj a kérdésre. 
Én most sem értem ugyan, kiről és miféle 
titkos levélről lehet szó, de ez a hölgy 
azzal vádol, hogy rád nem tartozó dologba 
avatkoztál bele. Szólj. írtál valakinek valami 
titkos levelet ?

— Nem én mamácskám. Hiszen még 
csak nem is gyanítom, ki van ott a várban ?

— 0, arra el voltam készülve, hogy 
tagadni fog, szólt Vilma kisasszony inge­
rülten. De épp azért jöttem, hogy a mama 
szigorúan vallassa ki.

(Folytatása következik.)

KÉPEK
A MAGYAR NEMZET TÖRTÉNETÉBŐL.

Képekkel a 37ti—377.. 380. és 381. lapokon.)

Bocskay István.
ZÉP volna mesének, 

szólna a mese:
ugy-e. na

Hol volt, hol nem volt. hajdan valami­
kor volt egy nagy eszü, nagy bátorságu 
előkelő nemes ur. aki csöndesen élt nagy 
birtokán. És jöttek hozzá közelről, jöttek
távolról ismerősök és ismeretlenek s keserű 
bánattal panaszolták nyomorult állapotu­
kat ; nem csak az ellenség pusztítja őket, 
hanem még inkább azok, akiktől oltalmat 
várnak; már-már tönkre megy az egész 
ország. Erre megindult a nemes vitéz, ele­
inte kicsiny haddal, aztán egyre nagyob­
bal, legyőzött mindent és mindenkit, aki 
szembe szállt vele, aztán megválasztották 
az ország fejedelmének, a leghatalmasabb 
szomszéd uralkodó is barátjának fogadta 
és segitséget biztosított számára. Mikor 
pedig már az egész ország hódolt neki.

(Folytatása a 378. lapon.)
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(Folytatás a 37 5. laphoz.) 

koronát tettek a fejére, királyi pálczát ad­
tak a jobbjába. És ő mit tett ekkor ? 
bevette a fejéről a koronát s igv szólt:
Segítettem a szenvedők nagy baján, visz- 

sza szereztem szabadságukat: de király 
lenni nem akarok. Király csak az lehet, 
aki ez ország szent koronáját viseli. Yisz- 
sza adom neki egész országát,«

Azt mondjátok rá, ugy-e, hogy ilyes mi 
csak mesében szokott történni. Ám de a 
mi szép magyar hazánk történetében sze­
repelt egy férfiú, aki mindazt valósággal 
megtette.

Ez a férfiú Bocskay István volt,
Most épp háromszáz estendeje, hogy 

Bocskay élt. Nagyon, nagyon siralmas 
világ uralkodott akkor szép Magyarorszá­
gon. Nem is egy ország volt már, hanem 
három darabra szét szakítva. Az egyikben 
az akkor roppant hatalmas török szultán 
volt az ur, a másikban, a hegyvidéken, 
ahol a hóditó török nem szeretett csatázni, 
Rudolf király uralkodott; a harmadik rész­
nek pedig. Erdélynek, külön nemzeti feje­
delme volt. De épp ekkor az ingatag, 
gyönge lelkű Báthory Zsigmond fejedelem 
lemondott a fejedelemségről és átadta 
Erdélyt Rudolf királynak, aki rögtön oda 
is küldte Básta generálist erős zsoldos 
idegen sereggel, hogy szállja meg a vára­
kat és városokat.

Hejli! De keserves volt akkor magyar­
nak lenni, akár a szultán volt az ura, 
akár Rudolf király!

Ahol a török basák kormányoztak, ott 
jóformán ki is veszett a magyar nép. Mert 
a basák mindig uj meg uj sarczot vetettek 
ki. és ha meg nem kapták, fölkerekedtek 
vad katonáikkal, össze fogdosták az embe­
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reket. rabszijra fűzték és elhajtották mint 
a csordát messze Konstantinápolyba a rab­
szolga-vásárra. Ott jó pénzért eladták. 
De átcsaptak a rabló törökök a Rudolf 
király területére is és ott is fosztogattak, 
ámbár sokszor bizony ott hagyták a fogu­
kat. Mert a magyar urak is össze-össze 
gyűjtötték vitézeiket és ráütöttek a por­
tyádé törökre, legtöbbször szét is verték.

Örökös harcz és vérontás folyt ekképen 
a végeken, azaz határokon. A bátrak és 
hősök gyakran bebizonyíthatták erejüket, 
vitézségüket. Sokszor történtek páros via­
dalok is. A török bégek közt sok kemény 
vitéz akadt, aki gőgösen fitymálta a magyart 
és pár-viadalra hívta ki. Talált is mindig 

•emberére és gyakran életével fizetett a 
hetykeségeért.

Szép volt az ilyen vitézkedés, de a 
szegény nép ugyan megkeserülte. Mert 
ahol a török rabló csapatok jártak, ott kő 
kövön nem maradt; fölperzselték a falva­
kat, földön-futókká tették az embereket.

De akik messze laktak a töröktől, azok­
nak nem volt bajuk, fogjátok gondolni. 
Dehogy nem ! Azok sírtak még csak keser­
vesen. Mert a török legalább ellenség volt, 
és ha vágott, hát vissza vágták; de ott, 
ahol Rudolf király uralkodott, az ő nevé­
ben az ő generálisai kegyetlenkedtek a 
király saját népén. Csupa idegen: német, 
olasz, spanyol foglalta el a hatalmat; ur 
volt a magyar földön mindenki, csak épp 
a magyar nem. És ezek az idegenek, szin­
tén idegen zsoldos katonáikkal, szörnyű­
ségesen garázdálkodtak, fosztogattak, gyil­
koltak, tetszésük szerint börtönbe vetettek, 
kivégeztettek urat és pórt. a szegény ember­
nek elhajtották utolsó marháját s vérbe 
fojtották a panaszt. Különösen a Básta
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generális nevét ilyenek miatt még száz 
esztendővel később is átokkal emlegették. 
És a magyarnak minden ősi szent joga. 
szabadsága veszendőben volt.

Hangzott a sok keserű panasz, de éppen 
az nem hallotta és nem akarta hallani, 
aki segíthetett volna: Rudolf király.

Messze idegen országban. Prágában élt 
Rudolf király. Még pedig olyan módon 
élt, hogy a saját édes testvérei, a királyi 
herczegek is szinte kétségbeestek miatta.

Királynak bizony furcsa király volt. 
Mogorva, barátságtalan, mindenkire gyana­
kodó, aki még a saját testvéreiben sem 
bízott. De ez még hagyján! Hanem az már 
nagy baj volt, hogy bezárkózott prágai 
palotájába és oda ugyan csak nagy bajjal 
jutott be hozzá az olyan ember, akinek 
komoly dolga volt vele. Mert a boldogtalan 
királynak csodálatos bogarai támadtak. Min­
denféle kéz-műveseket, mester-embereket 
gyűjtött a palotába és ezekkel furt-faragott, 
óra-műveket rakosgatott össze. Azután meg 
holmi babonás kísérletekbe merült. bőgj 
megtalálja az arany-csínálás titkát, és más 
bűvös szereket; majd meg hogy a csilla­
gokból kiolvas titkokat. Hitte, hogy van 
olyan varázs-tükör, amelyben meglátja a 
jelent és jövőt; tehát ilyet akart elő teiem- 
teni. Nem bánta ő, akár; mi történik oda 
künn az országaiban, csak őt ne zavarják 
csodálatos foglalkozásaiban.

A király testvére, a derék, a buzgó 
Mátyás herczeg, mindenkép segíteni akart 
ezen a nagy bajon, de nem boldogult, 
A gyanakvó Rudolf épp testvéreire nem 
hallgatott, hanem gonosz tanácsosokra, kik 
aztán az ő nevében sok rosszat cseleked­
tek. Annyira jutott végre a dolog, hogy 
Mátyás herczeg, a többi királyi hercze-

gekkel egyetértve, sereget gyűjtött és rá- 
kényszerítette Rudolfot, hogy országai nagy 
részéről, igy Magyarországról is mond­
jon le.

Ez azonban csak később történt. Abban 
az időben, amelyről beszélek, még Rudolf 
volt a magyar király. Arról persze szó 
sem lehetett, hogy csak feléje is jöjjön a 
szegény Magyarországnak, a sok keserű 
panaszra rá sem hederitett.

Ekkor végre megmozdult Bocskay István.
Már előbb is szerepelt Bocskay sok felé. 

de aztán visszavonult Debreczen környé­
kén levő birtokaira. Innen ipdult ki.

— Nem nézhetem tovább jó magyar 
véreim romlását, hazám pusztulását. Aki 
hű a hazájához, álljon mellém és vissza 
szerezzük ősi szabadságunkat!

Kicsinyke had sereglett eleinte köréje, 
de gyorsan szaporodott. Nemes urak, városi 
polgárok, falusi pórok versenyt siettek 
Bocskaynak, a szabaditónak zászlaja alá. 
és nem telt bele sok idő, már erős sereg 
volt a Bocskay serege. A kegyetlen, vé­
rengző Básta generális kezdetben csak 
fitymálta a dolgot, de bezzeg mást gon­
dolt és esze nélkül futott, miután Bocskay 
néhányszor jól elverte az idegen zsoldos 
hadat. Meg sem állt Pozsonyig.

A gonosz idegentől megszabadult Erdély 
mindjárt meg is választotta Bocskayt 
fejedelemnek, a hatalmas török szultán 
pedig megígérte, hogy barátságába fogadja 
őt. elismeri erdélyi fejedelemnek, úgy mint 
a régibb fejedelmeket. így hát Bocskay 
már kényelmesen megmaradhatott volna 
erdélyi trónusán ; de ő nem a maga kényei- j 
inét és jólétét kereste, inkább még csak 
ekkor indult meg az igazi harczra, X ítéz

(Folytatása a 382. lapon.)
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(Folytatás a 379. laphoz.)

hadai élén sorra verte a német, olasz 
vezéreket, akiket Rudolf király küldött 
ellene; kiűzte őket az egész országból és 
győzelmes serege benyomult még osztrák 
és stájer földre is.

Ekképen Bocskay rövid idő alatt elfog­
lalta az egész magyar földet, mely fölött 
addig Rudolf király uralkodott. És Sze­
rencsen nagy országos gyűlés jővén össze, 
ez kiáltotta ki Bocskay Istvánt Magyaror­
szág és Erdély fejedelmének.

A török szultán, kinek hatalmától akkor 
az egész világ retteget. pontosan bevál­
totta Ígéretét, hogy barátja és támoga­
tója lesz Bocskaynak. Hadat izent Rudolf 
királynak és Lala Mohamed nagy-vezírt 
roppant sereggel útnak indította, hogy 
segitse Bocskayt és támadja meg Rudolf­
nak a német tartományait.

Pest városánál találkoztak Lula Moha­
med nagyvezír és Bocskay István, mind 
a ketten fényes kísérettel. Gazdag lakoma 
után a nagyvezír a szultán nevében pom­
pás koronát tett Bocskaynak a fejére, 
drága-kövekkel ékes királyi pálczát adott 
a kezébe és kijelentette, hogy a nagy ha­
talmú padisah (török császár) most már 
Bocskayt tekinti Magyarország királyának.

Ámde Bocskay azonnal levette fejéről a 
koronát és így szólt:

— Szívesen fogadom a szultán ajándé­
kát. de csak mint barátsága bizonyságát, 
nem mint királyság jelét. A magyarok 
királya csak az lebet, aki a magyar szent 
koronával van megkoronázva. Az a király 
pedig él s mi nem is vagyunk párt-ütők. 
csak ősi magyar jogainkat és szabadsá­
gunkat akarjuk vissza szerezni.

És e nemes szavakhoz méltón cseleke­
dett is Bocskay. A beteg lelkű Rudolf 
királyt a testvére, Mátyás herczeg, végre 
is rábírta, hogy Írja alá a béke-szerződést 
Bocskayval és a magyarokkal. Ebben a 
szerződésben biztositotta a magyaroknak 
szabadságukat és Bocskay aztán vissza 
adta az országot Rudolf királynak, csak 
az erdélyi fejedelemséget tartván meg a 
maga részére. A nagy-vezírt is vissza tar­
totta a támadástól és kieszközölte, hogy 
a szultán békét kötött Rudolf királlyal.

! így aztán ismét nyugalom és békesség 
lett az országban.

A gyöngyökkel, rubintokkal, smaragdok- 
: kai ékes arany koronát, melyet a szultán 

küldött, Bocskay csak mint becses emlék­
tárgyat tartogatta. Halála után ez a ko­
rona a Drugeth családhoz került, ettől 
pedig a királyi család birtokába. Most is 
láthatni Bécsbe királyunk kincs-tárában. 
Megtekintheti mindenki, aki Bécsben ellá­
togat.

Nem sokára pedig szobor fogja szép 
fővárosunkban, Budapesten megörökíteni 
Bocskay István emlékezetét. Szeretett kirá­
lyunk állíttatja a szobrot, melyre minden 
jó magyar mindenkor kegyelettel fog föl­
tekinteni.

G-ARABONCZÁS MISI UTAZASA.
Mese-féle.)

— A > Kis Lap« színes műmelléklete. —

— Misi, Misi. majd meglátod, egyszer 
még nagyon megbánod, hogy meg nem 
lérsz a bőrödben s egyre garabonczáskodol!

így intette apja, még inkább az anyja: 
de Misi úgy vélte: azért van két füle, 
hogy az intést, ha már az egyik fülén 
beeresztette, a másikon iziben szélnek bo­
csássa. És megmaradt továbbra is gara-
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bonczás Misinek, aki minden pocsolyába 
bele gázolt, minden fára, sziklára fölmá­
szott, minden madár-fészket kifosztott és 
ha reggel uj ruhát kapott, estére már 
rongyosan hozta haza, a czipőit pedig akár 
hányszor ott hagyta a pocsolya fenekén.

De mikor az mind olyan mulatságos 1 
Különösen ott fönn a vad sziklák közt 

szeretett kalandozni. Minap már jófor­
mán esti szürkületkor jó magasan fönn 
találkozott az öreg erdő-kerülővel.

— Mit botorkálsz itt, gyerek ? Menj haza!
— Dehogy megyek! Még följebb aka­

rok jutni.
— Legyen eszed! Ott már csak a ma­

dár jár. ott már számunkra vége a világnak.
— Hát elmegyek a világ végéig, felelt

X/fici Vflfl7A<rVíl.
' És kapaszkodott még följebb, egyre föl­
jebb, pedig már alig látott. X égre olyan 
meredek helyre .jutott, hogy nem kapasz­
kodhatott tovább. Fáradt is volt, hat 
lekuporodott.

— Pihenek egy sort, addig talán feljön 
a hold, mert Így . . - hm! - . . korom-sötét 
van, nem látom, hol kapaszkodtam fel.

De a hold csak nem akart felbukkanni, 
mert sűrű felhők borították az eget. Mintha 
már csöpögött volna is. Misi nagyott ásí­
tott, amint ott kuporgott a szírt oldalán.

— Szeretném tudni, itt van-e a világ 
vége . . • Tovább bajos eljutni . . . ha csak 
valami madár a hátára nem vesz . . .

__ Szívesen szolgálok, szólalt meg egy
nagy fehér madár s ott teremve előtte.
tartotta a hátát. ............

Misi sem volt rest, ráült s aztan röpül­
tek .. . magasan erdők, hegyek fölött . . .
szél-gyorsasággal röpültek.

— Nagyon jól van, szólt Misi. így mar 
eljutok a világ végére. Csak az nincs jól, 
hogy eső zuhog a nyakamba. Hallod-e, 
madár pajtás, röpülj följebb, hogy a fel­
hők fölött legyünk.

A madár nem engedelmeskedett, Alisi 
tehát mérgesen rá ütött; de a madar ez 
nem vette tréfára, hanem nagyott rázott 
magán és ledobta Misit a hátáról.

Bukott Misi . . ■ szédületesen bukott . . . 
végre nagyott koppant, nagyott ordított 
és félig ájultan terült el. Mikor kissé fel­
ocsúdott. ' nem látott semmit, de érezni 
érezte, hogy az orra be van zúzva és vei- 
zik, keze-lába össze van hasogatva, egesz 
teste össze törve. A felhőkből pottyant-e 
le a madár hátáról, vagy csak a meredek 
szírt oldaláról? . . . maga sem tudta De 
ennél nagyobb baja volt az, hogy mozdulni 
sem mert. Hát ha még tovább bukik.

Remegve, jajgatva kuporgott mozdulat­
lanul. mi alatt az eső a nyakába szakadt. 
Vé-rre nagy sokára eloszlottak , a felhők 
s fényesen világított a hold. Am ekkor 
ijedt csak Misi nagyot! Most már latta. 
hogy mély szikla-hasadékba zuhant, a hon­
nan lehetetlen kimásznia. Kiáltozott, de mi 
haszna? Ki hallaná ott a vadonban, ahol 
csak a madár röpül ?

Meg is virradt, a nap is sütött már s
Misi csüggedten, kétségbe esetten kuporgott 
a hasadék mélyén, azzal a szörnyű gon­
dolattal vívódva, hogy itt fog nyomorul­
tan éhen veszni.

No. nem veszett el. Az erdő-kerülő nyomra 
vezette másnap a szüléket, kihúzták Misit 
a mélységből. A súlyos zuzódásoktól, a kiál­
tott halálos rettegéstől úgy odáig volt, hogy 
meg sem bírt állni a lábán, úgy vitték haza. 
Azután vagy egy hétig nyomta az ágyat.

Amint hallom, azóta nem a régi gara- 
i bonczás Misi többé. Szép csöndesen ját- 
j szogat, tanulgat és nem akar eljutni a 
; világ végére.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A »KIS LAP« Lili. köt. 22-dik rimá­
ban körölt képrejtvény megfejtése:

Vizi tündér.
Helyesen fejtették m e g : Kiss An- 

talka. Jakab Erzsi és Margit. Lamprecht Fe- 
rencz, Velits Ilonka és Károly, Sier Iriczike, Torok 
Ella, Mérey Ágosta, Jakab Piroska Herczeg 
Ilonka és Albert. Pilz Erika és Felice, ifj. Koros, 
Károly, Árgyelán Vilma, Gyermek Kalman. Hár­
tyám " Zoltán, Schwarz József és Béla, ífv Becsv 
Lajoska. Győri Géza és Pál, Breszlauer Blanka.
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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Budapest. Ferencziek-tere, 3-ik sz., Athenaeum-épiilet. 
Nyomtatja a kiadó-tulajdonos : Athenaeum i-odaírni és nyomdai r. társulat Budapesten,

Kovács Mariska, Popper Olga. Astleithner Teréz 
és Arthur. Schwartz Cella, Kovalóczy Budi, Kiss 
Károly (részben), Hollós László, ifj. Némethv 
Károly. Márkus Erzsiké és Lajoska. Balogh An- 
dorka, K- vér Miczike, Adler Lajos, Mársik Olga. 
Preisach Frida. Koch Nándor (Magad írj ! F. b.). 
Koronthály Zoltán. Pillér Géza, .Telinek Lajos, 
Vajda Mariette és Feri. Graett Paula és Márta. 
Fabianics Béla. Ebeezky Gabriella. Weisz Mariska 
és Sándor. Jeszenszky Andris (Jövőre tisztább 
papirosra irj ! F. b.). Turcsánvi Imre. Boros Em­
lőiké. Wachsmann Gusztiba, Záborszky Mariska 
és Dezső, Mészáros Jolánba és Matildka. Pick 
Imre és Marczel. Bohrandt Lajos. Hirsch Olga és 
Pista. Fleischman testvérek, Kramer Margit, 
Mándy Thyra, Beich Alfréd, Kazy Livia, Ester­
házy I,ászló. Kalmár Rózsa. Masjon Márta és 
Vili. Szent-Ivány Carla, Veress Giziké, Starzsinszki 
Ferencz, Moesz Ilonka. Géza és Karcsi, Bogyav 
Ernő (részben), Bobitsek Anna (magad irj ! F. b.). 
ifj. Bolyé Károly. Hoódv Lajos, Barsi Dezső (?), 
Hirsch Katinka, Somogyi Margit és Jolán. Ebeezky 
Gabriella, Starzsinszky László, Czehlár Olga. Sil­
berberg Olga, Krajcsovics Paula, Ottó és Sándor, 
Khuen-Héderváry Károly. Szerdahelyi Iluska.

A jutalom kisorsolása szabály-szeriien megtör­
ténvén, nyertes lett ifj. Bénsy Lajoska, Sza­
badkain, kinek a jutalom-könyvet (»Bohácz-világ«, 
mulatattó színes képes könyv, Kozma Andor ver­
seivel) a kiadó-hivatal megküldi.

*
A *Kis Lap» Lili. köt. 21-dik számában közölt 

rejtvény megfejtését utólag még beküldték: Mészá­
ros Jolánka és Matildka. Kis Károly, Fleischmann 
testvérek. Kazy Livia, Gyermek Kálmán, Szent Ivány 
Carla. \Veszter Béla. Khuen-Héderváry Károly.

K E R ESZTES ív (X Z K A-R EJTVE NY.
A egy betű:

. IA Á El = régi háztetőn terem :
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■ j — történelmi emlékű
11 1 magyar város :
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1 M M M M 11 j = vasgyárnak a neve -.
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B egy betű :

A kereszt szárainak betűiből annak a vallás- 
alapitónak a neve derül ki.

A megfejtők névsorából elsőnek kisorsolt kapja 
jutalom-nyereményül a kővetkező müvet:

„Regék és mesék“.
Irta Vilma néni. Két színes kép-táblával és 

süveg-képekkel, szép vászon-kötésben.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Kiss Antalba. Leveleddel meg vagyok elé­
gedve. — Bauer Henrik. A bejelentett 60 krt 
kimutattam ugyan, de még be nem kiildted. Siess 
vele, mert közelit a Karácson-iinnepe. — Vargha 
Pannika. Vásott mint te mondod — pajkos öcsi- 
kédre, mint én mondom : kár annyira neheztelned. 
Három évvel vagy nála idősebb, tehát elnéző 
lehetnél iránta. Majd megjuhoz még ő. Az ilyen 
pezsgő mustból válik ám a jó bor. — K. Vil­
mácska. Sok Vilmácska olvasóm volt és van. de 
valamennyire csak nem emlékezhetem ? Csütörtök 
esti 6 — 7 az Athenaeumban. — ifj. Sik Sándor. 
Az ilyen gyűrött, pecsétes levélre nem válaszol­
hatok. Elvárom, hogy takarosát küldj. — Hol­
lós László. Szépen írni nem mindenki tudhat. 
Meg lesz ez is, mire kezed megerősödik. De tisz­
tán irsz és azért elismerés illet. — Sepsi-Szenl- 
Györgyrül is olyan kusza tenta-pecsétes lev. lapot 
küld valami Dávid gyerek, hogy azon el nem 
tudtam igazodni. Csak a rejtvényekről mondha­
tok annyit, hogy nem válnak be. — Szitányi 
Maliid. Az első nóta. amit a gyermek a zongo­
rán kiver, a »kutya kutya tarka« ; s az első 
kép-rejtvény amit megcsinál, a »Félegyháza« 
vagy a »Háromszék«. Te is átesel majd ezen a 
gyermek-betegségen. — Sturm Bence. Ügyes, 
Besoroztam. — Ebeezky Gabriella. Beküldhe- 
ted s ha beválik, még meg is jelen. A rejtvé­
nyed nagyon régi. Ha magadtól akadtál reá, meg 
figyelésedről szépen tanúskodik. — Almássy 
Dénise és Emma. Külön levelet nem irhatok. 
Erre való ez a rovat. De szívesen tudatom veled, 
hogy téged is szeretettel fogadlak a Forgó bácsi 
zászlaja alá. Nyargalászol-e sokat a Bogár lovacs­
kádon ? Emma ugv látszik még csak a pamlagon 
szeret nyargalászni. Meglohadt-e már a hukfenoz 
következtében megdagadt orra ? De hát : oda se 
neki : Ez is csak amolyan katona-dolog. Nem is 
igazi gyermek az, aki néha-néha ilyen apró sérü­
léssel ne kerülne meg valamely ugrándozásból. 
»Az ódon vár titkát« sok ezered-magaddal vallód 
szép olvasmánynak, aminek én csak örülhetek. 
A mama külön megjegyzését köszönöm. — Wolf 
Győző. Biztatásul a sok közül egyet itt fogok. 
Hogy Elza nőnéd a regény-olvasás után is szívesen 
nyúl a »Kis Lap«-hoz. mellette szól. — Több level- 
nil a jövő számban.

Jó Szív.
Az éhező és fázó iskolás gyermekek részére : 

Eötvös Helen 1 frt. — Möller Mária 1 frt. — 
Madarász György 50 kr.

Az Ég áldása legyen a kegyes adakozókon.
F. b.


